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In den letzten Jalirzehntkn hat die: ~kschichte der kittelal-.'>: h. 

tkrlichen kihelexeg&e als Ca ca tws t  of UäivBrsd litiiiianist undei- : . ',. 

ere Beachtung &unden. Die Ergebnisse 1 1; ,;, .' 

g reichen von einer gründlichen Sichtung und Kata- :::; ., !. - . ' 
# '  ,. , logisierung der mittelalterlichen Schnftkomnientare 2 aber hahlrei- . -:: :.I:. . , . , . . . , .  , 

clie Einzdstudien bis zu ersten tiisaitihMnfassetitie1i Uberlfiiclien 3. ',;':'-. . 
. . .  

Trotz vieler Vorarbeiten fihlt biihdr eine bef&.iidigefid& modbine , . =, ,-: . , Gesamtdarstellung der E,xegese des Franziskaners Nikolaus von. ,+, ,<> . , 
Lyra'. Das ist überraschend, denn man weiß seit langem, d a ß  ,,,,,L, 
Nikolaus von Lyra, der U doctor planiis et utilis )I, - allgemein als ? - , ',, i,, ': 

. , 

, .  , 
Snla~*nrum. - Anonymae notitiae biographicik Nieolai de Lyra ' , C ' -  ' ' 

' arho 1906 ab &tri Labr- editae H i n r i ~ m  E g k  dß Kalk= ( T  1408) .'"Y . ' 

audorem kse probari potest, qui inter -0s rjji /a et  1362 eon~entnm Mi- ;:, ., 
&&m Parisiis &itavit. B i  rkktioni fiedici ae Kalkar patet Nimlaum de Y , , : ?  
L W  in pueritia schoias Iudaemm f&qn&tas& iiaque litteras ~ebia icas  C+, , :: . 
didiciise ; posterins magistrum klaruni in tieoiogia et bibiiae expositorem ; I , !:. '. .' 
eximia? reputationis humillime et modeste se gerentem inventtim fuisse. ,$,> :; , , 

5; . _  
., , -  , ,. 

I' $. . 
ytaert im Vorwort zd H. Hail-, Rashi and the Chdstian , . '. ' . 

, . ,,: . . . 

ntur.9, Paiis 19~9ff;: ' Y ,  ..; .:. , 

: F. Schwmdin- , ; : ,,' .' 
1 .  . 

ger, De vaticiniis messianicis Pedateuchi dpud Nicolaum de Lyra. in Anto- , :  . ,. . . 
"anum 4 (1929) 3-44, 129a6 : X. Adinolfi, Mmia at Ecclesia in Cantico Canti- .i', , , ',- , 

cwwn penes Lyvan~nz, in Diuus T h m s  62 (rg5gj 559-65 ; da.. Du mariolo- 8': :,, ' . '  

@cis Lyrani Postillis in  P ~ p h e f i s  medii qcvi ezeg8seos lunrine pcrfiemis, in :;. ,,', ' 
' 

Libev anmuus I X ,  Jenisalem 1958-1959, 199-250. - '7 ;. (i 
s' Exegese u. S. 44 Anm. 6. J. Osana, Do&m ; .... : 

apologeti6a aagistd NicQ2oi de Lyra, Diss. Univ. Gieg., Rom 1953, war mir . . ' 
, , ,. 
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4 MWIELALTERLICHE BIOGRAPHIE DES NIC. VON LYRA 

U bedeutendster Exeget des späteren Mittelalters 8 

wegen seiner starken Betonung des Literalsinns un 
Benutzung jüdischer Schriftkommentare eine wichtige Station in 
der Geschichte der abendländischen Bibelerkiärnng markiert1. 
Seine Nachwirkung bis hin zu, Luther war bedeutend9. 

. mentaren 3 und seinen Quästionen4 genug Material zur Verfü- 

Wie wir heute wissen, war Nikolaus, auch wenn man von den anders 
gelagerten Verhältnissen in Spanien absieht, nicht der erste cbristüche Exeget 
des Mittelalters. der fUr seine Arbeit in grö0erem Umfang jadische Bibelkom- 
meutare benutzt hat. Bereits über hundert Jahre vor ihm hat der EngIander 
Herbe* von Bosham (t  um 1190) jüdische Autorea für seinen Kommentar 
zum Psalterium iuxb Hebraeos herangezogen. Vgl. dazu B. Smalley, A Cmn- 
mentaw on fhc Habraia by Herb& of Bosham, in Recherches de The'ologic an- 
cienw et rnldißuak 18 (1951) 29-65 : R. Lcem, Haber2 of Boshawz's C m - m y  
on Jaonnc's Hsbrew Psalta, N ~ i b l i c a  34 (1953) ,44-77, '59-92, 275-98. Auch 
Herberts äiterer Zeitgenosse Andreas von St. Viktor v a n d  Hebräisch und 
kannte jüdische Exegeten. Vgl. dazu A. Penna, Andrsn di S.. Vittwe: il suo 

c m e  a W, in Biblica 36 11955) 305-31; S~liaUey, Shuly. 112-95. - 
Zu weiteren christiichen Exegeten des 12. und 13. Jahrhunderts, die hebräiscüe 
Sprachkenntnisse besaßen, Hailperin, Rashi. 103-34. 

Diese Nachwirkung - Nikolaas' Werke sind in fast tausend Handschrif- '+F,$', 
ten erhalten - ist noch nicht im Zusammenhang uut&ucht worden. Zum ;Y&.$ 
Eiutluß des Nikolaus auf andere christliche Hebraisten vgl., B. Walde, Chvisf-, 

, ;!:,:$q Iiche Hsbraisten Duutschkands um Ausgang des Mittelallsrs, Münster 1gr6, :.,* 4 
passim., Ubrr Lutber und Nikohus finden sich W e i c h e  Hinweise u.a.,bei , ',..' 
G. Ebelii,  Lufhers PsalferdmrcR u m  J a k  1513. in ZeifscIin'ji fi* ~ h e o l o & ~ '  ' L  "4 

.. ,:&: 
und Kirche 50 (1953) 43-99; S. Raeder, Das Hc6räische bci Luther untersucht :!? 4< 

bis mm Ende d a  mstcn Psalnignu01.I~~~ng. Tiibingen 1961 : G. Krause. SIudien :::<$ 
PU LzUhers Ausbgung dS1 K h i ~ 1 1  P*ophclan, Tübingen 19-52. - Einen interes-, . : ': : 

>.'; ..*',, 
santen Beitrag zur Wirkungsgescbichte liefert H. B. Gntmann, MichcbngeIo'a , 
Botschaft in & Sikt inisch Kapelle, in AFH 56 (1963) 258-83. ~ u t m a i n  ver- :$,!C$ 

, ... , 
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gung. Wer das Leben des stillen Gelehrten untersucht, wird. dage- 
'gen nur wenige b i o g r a p h i s c h e  N o t i z e n  iindenl. Henri La- 
brosse hat sie - es sind' nur knappe und o f t  unbedeutende zu- 
fällig' erhaltene Bemerkungen - 1906 mit Sorgfalt zusammea- 
gestellt und ausgewertet 2. Das längste und inhaltsreichste Stück 
seiner 30 Nummern umfassenden Sammlung ist eine eigenartige 
Kurzbiographie des Franziskaners 3, die Labrosse kurzerhand ins 
.Reich der Legende verweist4. Es lohnt sich jedoch; erneut nach dem 
Quellenwert dieser erstmals von Labrosse herangezogenen biogra- 
phischen Notiz zu fragen ; denn sollte sich die Notiz als zuverläs- 
siger erweisen als ih; Entdecker annimmt, würden wir bemerkens- 
werte Aufschlüsse zur vieldiikutierten aber immer noch dunklen 
Jugendgeschichte des Nikolaus von Lyra erhalten: Seine für die 
Zeit ungewöhnliche Kenntnis des Hebräischen, seine eindringlichen 
~useinandersetzun~en mit dem Judentum 5 und seine Hochschät- 
zung der rabbinischen Literatur, vor allem des Rabbi Sch&omo 
Izhaki gen. Raschi (1040-1105) 6, den er a auf fast jeder Seite 

1 Schwendinger, De u o t i h i i s ,  3 : r Raro accidit, quod de laboribus et 
meriin niiusdam magni Wi multa quidem sciamus, pauca vero de eius vita. 
Id autem de Nicolao Lyrano affuniare debemus D. 

2 H. iabrosse, Sourus & la biogrqhie & Nicolas de Lyre, in ~ t u d s s  
Frann'scaincs 16 (1906) 383-404 ; vgl. ferner : der's., Biographie & Nicolas de 
Lyre, ibidem 17 (1907) 489-505, 593608 ; dem., Oeuwes & Nico4as de Lyve, 
ibid. 19 (1908) 41-59 153-75. 368-79 ; 35 (1923) 171-87. 4-32. - Was Niko- 
.laus' Biographie angeht, ist man bisher aber die, Ergebnisse von Labrosse 
nicht hinausgekommen. 

3 iabmse,  Smryus, 394 ff. . . 
Labrm,  Smrrus, 395 ; ahnlith Ch. V. Langlois, Nimlos & Lyre. Fvhe 

Mincw. in Hist&e Lirtd*awe & h Fvnncs XXXVI, Paris 1927, 355-400, h" 
365. 

'Vgl. .dazu u.a. folgende Werke des Nikolaus : TV<~C&US de differnzcia 
m&ae ivansl&onis ab Halnaicn l i t tnn V e w i s  T&-ti; Respmsio ad Iudmum; 
fiobotio advnrtus Ch*isti (conka P e r m  Judaemune diq%fdio). 

Zur AbLvängigkeit Nikolaus' von RasChi, die ihm den wenig schmeichel- 
haften Titel i simia Salomonis r eintrug, siehe u.a. C. Siegfried, Raschi's Ein- 
fhrS auf Nimbus u m  Lira und Lzrthcr in dm Auslegung dm Genesis, in Archiv 
fur iu*smschnflizhe Erfwschmg des AUBn T e s t a m t e s  1 (1869) 428-56; 2 

(1872) 39-65 ; F. Maschbwki, Raschi's Einpuß auf Nikolaus um Lyra in dm 
d u s w w g  &s Exodus, in Zeitschrift fiS* die dttestawzeMh'che Wissmischaft II 

.(18g1) 268-316; J. Neumann, Iu)ü6c%w & Raschi &.dSaut*es mmnzentntaurs 
juifs sur 2ss a PosäUoe perpchros de Nicolas &.Lyre, in Revue des fitudss Juives 
26 (1893) 172-82 ; 27 (189;) 25c-62 ; A. J. Michalski, Raschis E i n w ß  auf Ni- 
holaus von Lyra in  dm Auslegung der B k h e r  Lniiticus, Nu& und Deulcrono- 
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der Postille zitiert a 1, würden in einem neuen Licht erscheinen. 
Die seit der Mitte des 15. .Jahrhunderts weitverbreitete Legende, 
Nikolaus sei konvertierter Jude gewesen, kann als widerlegt gel- 
ten 2. Doch fehlt immer noch eine befriedigende Antwort auf die 
wichtigste Frage zur Biographie d& Nikolaus, wann und wie er 
sich die Kenntnis der hebräischen Sprache und Literatur verschafft 
hat. a Quel a it6 le Lyddaeus ... de Nicolas de Lyre ? a 3 Die Ant- 
worten auf diese Frage sind bisher über sich widersprechende 
Vermutungen nicht hinausgekommen 4. 

mium, in ZeitschnfI für alttestammtliche Wissenschaft 35 (1915) '218-45 ; 36 
(1916) 29-63 ; ders., Raschis Einfluß auf Nikolaus von Lyra in der Auslegung 
&s Bwhes Joszur, ibid 39 (rgar) 300-7 ; vgl. auch A. Merx, Die Pv@hatic dw 
joel,und Are Ayleg? v w  den &testen Z-iten ä s  ezc d q  Refwmatwen, Haüe 
1879, 305-65. Die besten Studien zu Raschi und Nikolaus von Lyra stammen 
von Herman Hailperin. Ich verweise nur auf seine ueueste S. 42 Anm. I g s  
nannte zusammenfassende Arbeit. - Nikolaus' Verhaltnis zur christlichenExe- 
gese des Mittelalters ist nur unzureichend untersucht : Nicolaus von Lyra, und 
seine Stellung in der Geschichfe der mittdaltnIichen SchyifIerklämng, in D a  Ka- 
tholik W. F .  z (1859) 934-54 ; M. Fischer. Dw N i c o k  v m  L y r ~  a Postilhza pev- 
pcwae P in  VetW et N m ~ m  t e ? a W n r  in ihrcm sigqtblriimlich Wmrschi& 
von der gleicheeicigen SchviflaüsIsgung, in Johrbcher für ~otastatziischa T&o- 

, logie 15 (1889) 439-71. 578-619. Suq ganzen s. aucb Labrosse, O e w e s ,  372 ff. 
und Langlois, Nic. de Lyre, 385-400. 

1 Hailpexb, Rahhi. 136. 
' Dazu ansiülylich Labrosse, BwgrMhie, 496-505. 

Langiois, Nic. & Lyre, 366; Lyddaeus war der Heb~;iiscpleWer ä@ 
Hieronymus. 

' R Wo Nikolaus Hebräisch gelernt hat, ist nicht bekqmt r ;  W, 312. 
- Wie wt oder wie schlecht Niio411s Hebmch v w b n d ,  ist uwtritten; 
ich kann zu *€?er R r x e  nicht Stellung nehmep. Dm b f ~ g  des Sfreites um 
Nikolaus' Hebraischkennlnhse macht eine ~r&higke&beteu-ng des Eran- 
liskaners : e ... q q 4  qon svm ita perihis in 1-a Hebraica vel Latina... n; 
Prologus seeundus. PL 113. SP. 31. Qiwn T m s  h+t gsoi $Pater fiir bare Miinze 
genommeu. Ap anderer S k l b  nepst NieMus sich itu Webraischep !non ... 
multuni, sed nicdic4m iostr>ictusv; zitiert bei S. Berge$, @am notitiam lin- 
gvae HeLvoicac k w n ?  Christinlii Wii w i  &nr+mibws in  Gdlia. Nancy 
1893, 54. Ni?wlags! groDer Kritiker, ?V kkovWi&? s ~ a a i s ~ b e  Jnde Rau1 voq 

Burgos L t f435). spricht iblR in 8 Addiümes QUF gesiage hebi%sche 
SpnchkepntRiSSe zu : C ... quiq iff IiWrir fiebmica ad SPW pl~+ies F u m t ,  
PPU yidehr f u i ~  s U n i ~ k 9 k ~  er?ditqs, quwi iüß!n iP pperifi;i diei$k+?t, Sgd 
de ilB Y W U ~  bilbuisse wti$ii, wa+i ab ~4% ia waetate a?ul+ wndicato 
$u&@Q a$qubitam?; ?L 113, Sp. 46. 4 % ~  deutsche Erauzislraner Mitthias 

Därisg ( t  1469) d+g%en qewt  Nikqlaus iit !iigyr? He=%% siniui e$ Latina 
peritus V ;  PL 113, S3. 59. Ygl. &U P. AlW?t. M&&iah Dmi>lg, ein deutsckr 
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Labrosse fand 'die K U r z b i o g r ,a p h i e in zwei Hand- 
rchriften mit Werken des Nikolaus von Lyra:. Bnissel. Bibliothe- 
que Royale Cd. I1 1119 ( = Br) f. a49r (hinter der Postilla sz<per 
Pem'ateucl~um) und Lüttich, Universitätsbibliothek Cod. 148 (=L) 
f .  ~ i ( v o r  der Postilla szrper Gewsim d Exorlum). Die Provenienz 

, des früher in der Sammlung von Sir Thomas Ehiiipps befindlichen 
Brüsseler Kodex ist nicht feststellbar I. Die andere Handschrift 
stanhmt aus dem Konvent der Kreuzbrüder in Lüttich P. Labrosse, 
der keine der beiden Handschriften im original gesehen hat, 
datiert die biographische Notiz nen raison de son caracthre 16- 
gendaire o a'uf die erste Hälfte des 15. Jahrhunderts 3. Daß die 
kleine ncurieuse biographie o anonym überliefert ist, mußte La- 

F v a n s i s k a ~  des ij. Jai+vhanä+s, $tu- 1892, 17-29. - Auch moderne 
Hebraisten sind sicb über die Suaiität der Sprachkenntnisse d~ ~ikolaus von 
Lyra nicht einig. Für gute ~ e k t n i s k e  plädieren U. a. L g e r ,  54 f., Labrosse, 
Oeuwes, 372 f. und B. Altaner, Zw Kmmtn*i des Hebrdischm im Mitfelalter, 
inBibZische Zeitschrift zx (1933) 288-308. hier 306. G. Sartou, I#trodmtia to the 
Hisfory of S+nce 3. Baltiplore 1947. 370 nennt Nikobqs u the greatest Wt- 
'.Zn Hebraist D. Nyf sehr yä0@ K-tni$se $chyei&n bfpu : Der Katholik, 
945 ; G. Hoberg, Niolaus u m  Lyrq, in Wat<er u n d  Walte's Kirch+s ikon  IX, 
2. Aofl., Freiburg 1895, 321-9; B. Suler, Nikokm de Lyra, $t Emcyclopaedia 
Judaica 10, Berlin 1934, 1263 f. Hailpezin, der Nikolaus' Abhängigkeit von 

\ '  hebräischen Kommentaren am besten durchfoncht hat, bemerkt S. 144: 
X ... he +ew much Hebrew rather ihq~ iiqe. Lyra m t a i d y  could read the 
Hebrey Biple, and F e  f+abbip& commentqies, W.. 

'Der '& vorigen Jahrhundert neu gebuqd-e K d ? x  enthält keinen 
Besitzvermerk. swje ~e rkunf t  aus der Kölner k u s e  St. Barb- ist jedoch 
zu erwägen. da Phillipps zahlreiche Handschriften aus diesem Kloster. in dem 
die Vorlage der Kurzbiographie, ein Brief Heinrichs von Kalkar (s.u.), vor- 
hauden war, W. Zu den KOlner Rundschriften irn Besitz des Sir Thomas 
Philiipps vgl. K. W e r ,  KWisc@ Bibli~fbeksgeschichts im UmriB. Mit cMar 
Nochlucisung kölnischer H&$chnfhw, Köln 1923, bes. 7r ff. 

' Von den anderen Lyra-Kadizes dm Liittich~r Kwmbriider (Lütticb, 
Universitätsbibliothek Cod. 75. 204, 916, 217, 330. 332, 355) enthalt keiner 
ilie Kunbiograpb'i. bdiilich der Schreiber von W. 75. abern*amt eine Wen- 
dung aus ihr ; f. 25- : <r ... Nicolai & Lyra ... in sancta ecclesia a tempre 
hacteni. gloaiosi Hiemeimi melioris Hebraei n. Vgl. ddai die Formulierung 
der Kurzbiographie U. L. 52-4. 

* Labrosse, Sources. 395 Aum. i. J. van den Gheyn, Cafologus des nur- 
nmwits & Ia BibJwii2que Boyale & Bp@pa I ,  Briissel xgor, 144 datiek den 
Briisseier Kodex auf das 14. Jahrhundert; danach ebeqso LapgIois, Nic. & 
L y c ,  365. Diese Datierung ist nicht haltbar, dem die Postille und die 1406 
(s. U. C. 52-4) abgefaßte Kunbiographie sind gleichzeitig von &derselben Hand 
geschriebeu. 
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brosses Zweifel an ihrem Quelfenwert verstärken. Mit der Iden: 
tifizierung ihres Autors gelingt es nun, den Text sehr viel näher 
an Nikolaus von Lyra heranzurücken. als das ,nach seinem 
U caractbre lbgendaire 2 zu erwarten ist. 

Die Kurzbiographie des Nikolaus von Lyra steht in einem 
Brief des Kartäusers H e i n r i c h  E g h e r  v o n  K a l k a r  
(1328-1408, U. a. Prior in  Monnikhuizen, Köln und Straßburg) an 
seinen Ordensbruder Johannes von Dotzheim ( 7  1418) I. Der Brief 
datiert n 1406 post penthecostes s 2. Er ist in drei Handschriften 
vollständig überliefert: Basel, Universitätsbibliothek C d .  A. VI. 6 
(= Ba) f. r7ra-18rb 3: Darmstadt, Hessische Landes- und Hoch- 
schulbibliothek C d .  710 (= DI) f. 55r-6irr4; Darmstadt, 'Hess. 
Landes- und Hochschulbibliothek Cod. 819 (= D2) f. 39x7-43~5: 
Mindestens vier weitere Handschriften, die diesen Brief enthiel- 
ten, sind verloren 6. Johannes von Dotzheim, Mönch der Mainzer 
Kartause und später Prior von Margaretental in Basel, hat bei 
Heinrich von Kalkar mehrfach Auskunft über Leben und Werk 
grokr Theologen erbeten '. Heinrichs Mitteilungen über Nikolaus 
von Lyra - neben der Kurzbiographie eine Kritik am Apokalyp- 
senkommentar des Franziskaners 8 - gehen vermutlich ebenfalls 
auf eine solche Anfrage des Johannes von Dotzheim zurück. J,eden- 
falls hat sich Johannes bei Heinrich ein Jahr nach dessen Brief 
(1407) noch einmal ausdrücklich nachNikolaus von Lyra erkundig. 
Er wirft dabei eine Frage auf. die spätere Autoren noch viel beschäf- 
tigt hat : stammte Nikolaus aus Lire in der Normandie oder aus 
dem gleichnamigen Ort in Brabant ? 

Näheres m Heinrich von Kalkar und Johannes von Dotzheim in meiner 
demnächst in den iVeröffentBcüungen des Max-Planck-Instituts für Ge- 
schichte u ersaheinenden Arbeit : Dc* KartdusM H M c h  Eglieruon Ifalkar, 
1328-1428 ; dort die ältere Literatur. 

' Da f. 43v. * Ans der Kartause Basel. 
4 Ans der Kartause Köln. Aus der Kartause Köln. 

Die Handschriften befanden sich in den Kartancen Diilmen (Westfa- 
len), Koblenz, Straßhurg und im johanniterkloster StraOhug; vgl. dazu 
meine o. Anm. I genannte Arbeit. 

' Vgl. 2.B. Da f. 3% 43r/v, 631. 871-8gr. 
D2 f. qov/q~r. Heinrich von Kalkar wendet sich gegen Nikolaus' Me- 

Chode, die apokalyptkchen Prophetien anf !xsiimmte historische Er- 
m beziehen. 

* Dz f. 8gvlgor e e i b t  Heimich an Johaones von Datrheim : G Item quod 
qnaesistis in littera vestra, de qua Lira fnit magister Nicolaus expsitor bi- 



vurde, führt sie pahe an die L e b e n s z e i t des Franziskaners 

Les Cdrdeliers in Paris besucht und dort das Epitaph des Nikolaus 
&sehen, zu zweifeln 4. Wie hatte er sonst wissen sollen, daß sich 
im Kapitelsaal des Klosters ein Epitaph für Nikolaus befand ? 

muß während seines  tud dien auf enthalt es in den fünfziger Jahren 

Iliae, dico. quod de villa Lira. quae est in Gaüia, puto quod ipse fuit et non 
de illa, quae est in Brabantia, cui quandoquetpropinquus fui equitando. Ille 

0 Der Kammentar scheint verloren zu sein ; jedenfalls ist er bei Stegmül- 

' s. U. S. 54. 
' Heinrich hat als Student in Paris auch noch andere Klöster besucht, 

o die Kartause Vauvert vor den Toren der Stadt ; vgl. Dz f. 6 7 .  
Zu den Epitapbien filr Nikolaus, die sich - wie Heinrich von K a l k  
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des 14. Jahrhunderts (seit 13511~) stattgefunden haben- ': denn 
nachdem Reiprich 1365 in Köln Kartäuser geworden. war, ist er 
nicht mehr in Paris gewesen. 

Heinrichs J S e n p t n i s s e  zur B i o g r a , p h i e  desgroßen 
Exegeten rühren vermutlich von seinem Besuch im Pariser Fran- 
ziskanerkloster her, in dem Nikolaus über 40 Jahre bis zu seinem 
Tod gelebt hat. Es ist sehr wahrscheinlich. daß Heinrich dort 
Bnider angetroffen hat, die Nikolaus noch persönlich gekannt 
haben. Einige von Heinrichs Kommilitonen dürften auch noch 
Nikolaus' Vorl@ung$n gehört haben, die er als Magister der 
Theologie an der Universität Paris gehalten hat. D i w r  Konnex 
Heinrichs zu Mitbrüdern und Schülern d& Nikolaus von Lyra 
bedeutet natürlich nicht, daß jedes Wort der eingangs tatsächlich 
legendär-erbaulichen Kurzbiographie für bare Münze gehommen 
werden muß : er fordert aber dringend, sie ernster zu nehmen, 
als das bisher geschehen ist. Zwei Aussagep der Biographie, die 
unsere Kenntnisse yon Nikolaus von Lyra bestätigen oder ewei- 
tem, sind es, die unter den neuen quellenkritichen Gesichtspunk- 
ten der Diskussion hedfirfen und deren Kern, entkleidet man ihn 
von allen ausschmückenden Einzelheiten, vielieicht Anspruch auf 
Glaubwürdigkeit erheben kann : Nikolaus besuchte in seiner Jugend 
eine jüdische Sciiu- u ~ d  fiel später, a b  er s ~ h ~ n  ein gefeierter 
Universitätslehrer war, durch seine Bescheidenheit und Demut auf. 

Die von Heinrich von Kalkar geschilderte einfache und be- 
scheidene Lebensweise ?ntspiicht ganz dem - e i s t  der Qlcaestio . 
über den u psys papper a, flie ~ i k $ a $  u als eine tief ffqqq,e Na- 
tur . zeigt, u die ganz ' d u ~ c h d n i n ~ & ~  ist von ben Idealen *s hl. 

riser Franz@l;aner j~ den iünfziger Jahren damak W%$ sich ja 
nach der Mitteililng WeMchs von Kaikar sphop eip Epitapb im K+piWsaal - von ihrem Mitbqzger scbreiheq konnten : a G V ~ V S  vite et dpctrbe fama 
diffnsa est per diversa qlpg oljqiai+i. 

! Zq HWchs St~ci isqit  in Paris, wo er 136'4 zug) letzteqpial wähnt 
wird, 5. H. B. C. W. Vermeer, Het tractaot a Ort= et den<rw qdin+ Carhrsiqn- 
sPs a Dan Hendrik Eglier von Kolkar, met een biographische iNqiding, p4jl. Diss. 
ie ide~,  Waggngen 1921). 7-5. - Uber eipe -er Sfidienj@rs hat Hein- 
rich im Alt? Bfto pncht& (vgl. W.a. DS f. 43r. 8%. 87v; rejWe &W- 
heiten /n meiner .+f@iit i i b ~  H W c k  von Kam). Seiw d e W e W  und 
Wauen Wttei!p~geil bewekes. da9 &e'Z?it: b~sosPers gut; in seipepi Ge- 
dächWs +?ft?# geblieben $$. nie Bedchte gber ~Sfugj~per1ebuiqe soha- 
nen mir deshalb gtaqbfldig zv ?NCP iAeM sie eEst e h  blbes Jahrhun- 
dert später nieder[les+W WFW. 
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.Franz in ~hristusliebe, Demut und Arbeit n 1. Hier entspricht das 
Bild, dw die Kurzbiographie entwirit, präzis den Vorstellungen, 
die. wir von Nikolaus auch aus seinen WWerken gewinnen 2. 

Sollte Nikolaus tatsächlich eine j ü d i s C h e S C h U 1 e 
besucht haben oder vorübergehend mit ihr in Verbindung gestan- 
den haben, ehe er als etwa Dreißigjähriger I ~ O O / I ( ? ) '  in Verneuil 
Franziskaner wurde, so wäre zunächst an das Lire nahe gelegene , 

Evreux (ca. 30 Kilameter) zu denken, das eine größere jüdische 
Xiederlassung besaß. Evreux war im 13. Jahrhundert ein 7211- 
t r u h  des Tossafot und der Bibelexegese? Zu den berühmtesten 
Lehrern, die in der jüdischen Litsraturgeschichte als die U Großen 
von Evreqx n bekannt geworden sind, gehörten Samuel ben Schneur 
(auch in Chhteaii-Thierry tätig) 4 und seine Brüder Moses 5 und 
Isaak 6. Grundlage ihrer exegetischen Arbeit waren die auch von 
Nikolaus so geschätzten Kommentare Raschii. 

Daß junge Chrtsten jüdiiche Schulen besuchten, kam im Mit- 
telalter auch sonst vor ' ; hier wäre Nikolaus von Lyra also kein 
Einzelfall. Daß er später bei seiner Kommentierung der Schrift 
den Rat anderer Hebraisten einholte sagt nichts dagegen, daß 
er wenigstens die Anfangsgründe des Hebräischen und sein In- 

' Pelster, Q w s i i o  Oe (~sy f iwere,  231. 

Veri-r des a Tossafot von E v ~ x  B j zu ihm Zunz, Zwr Geschichte, 38 f .  
Fbeexeget "nd TalmudgeleMer; zu J. '~e l l&,  I s u k  n+ Emus, 

. . 
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teresse für die rabbinische Literatur einer frühen Vertiiidung'zd 
jüdischen Lehrern verdankt 1. Die Möglichkeit, daß Nikolaus voi 
Lyra seit seiner Jugend mit Sprache, Literatur und Theologi 
der Juden vertraut war, und nicht nur jeweils ad hoc die Hi i  

. . jüdischer Gelehrter a mendicato suffragio n, wie Paul von Burga 
, vermutete 5 erbat, muß also offen bleiben. Ich k a ~  und wi: ,. . . . . .  . 

. :  , . diese Fragen hier nicht entschyiden; sondern möchte nur zu eine. . ,. 
. . , . neuen Diskussion der kleinen Biographie des Nikolaus von Lyra 

, . _ ,  , : I  
, , , ,. , - 

.,. . . . '  anregen, denn a un si grand @nie, une.si belle gloire m6riteraienb- 
. :  . r ..., . 
: . ' L.,, 

plus de lumiere n 3. 
...I .' ., ,. . . ,  , . . Die bei Heinrich von Kalkar überlieferte V e r s i o n  def 

. . . .L.,?, .. 
: . .,.:.,'. , Jugendgeschichte des Nikolaus von.Lyra fand außer in den oben 

I , , ~ 5, >,, . : ,  
., :. , - .. erwähnten H a n d s C h r i f t e n Br ,und L, so weit. ich sehe , '.J . , ., 
' , . %  ;.J. . 

., . . - . zunächst nur im Kartäuserorden Verbreitung. Werner Rolevin01 
. , ,I .:...: (t 1502), wie Heinrich von Kalkar Mönch der Kölner Kartause; 

, 8 , . ,.. . . , erwähnte sie 1470 in seinem Fasciculus tempwam, hielt aber daran 
'. , 

' ; ' 4 '  fest, daß Nikolaus konvertierter Jude sei : a Hic fuit Iudeu 
+ ,  > : . , , ;  natione ... Alii dicunt, quod fuit de Brabantla de parentibus 

. . I  * - .  . '  . . , I  . 
, .  ..,,..:,!: christianis, sed ob paupertatem visitavit scolas Iudeorum et sic 

. , L  '. ,.> 
,, I , : . !  

didicit linguam iUam, vel iste Nicolaus a Iudeis informatus est. . 
', i, 

' , 
in pueritia n 4. Diese Sätze Rolevincks finden sich wörtlich wie- ..:,,: '. . . , .  ',, . 

. , - derholt in der nach 1481 abgeschlossenen a Literaturkundlicheii 
, . . ,. 

. ' V *  cbersicht s am Schluß des großen Bibliothekskatalogs der E h r :  , 

. . , , ter Kartause Sslvatorberg 5. 
. , '  I ,  . . . 

< '  ab ifetwaica IdWa : . ... omnes volo scire quod in dictis e b u s  nicbil posui 
, ' de hebraico ex capite proprio tantnm, sed cum directione e t  coüatione atque. 

,. . , ,3 ,< ,  .. . . , : .  consilio Womm in hebraico peritom D ; zitiert bei Berger, Q u m  dtiänni 
I ,  . , i 54. Ein solcher Ratgeber könnte der konvertierte Jude Johannes Salvat 

' . ,, g;.;': ,G  ; m,,. . 
, r ,  

gewesen sein, der 13x9 als eriter Lehrer für Hebräisch an die Universität 
yy"'. ."i : ." Pans gemfen wurde. Zu Johmes  Salvati, Langlois, Nic. de L y e ,  363, 366 ;, 
. Altaner, Zur Kennmis, 305. . .'i.~.,,.- V'. 
; , I . 8 ~  . Sollte r\Tikolaus eine jüdische Schule besucht haben, so muß das noch ?,., ,' .', , 

. , A nicht heißm. daß er p e r f e k t e  Hebräischkenntnisse besaD. Auch Petnir ' y ~ :  '! :: ' :., 
I,,,, . , ,  
. , : Y , ' .  : Ni& hat sich in der jiidischen Schule nur die s mdimenia o des Hebräischei 

, , , , , .aneignen k6men; vgl. Walde, Chr*1Iicha ~ioraisfnr, 84, 90. 
' PL 113, Sp. 46. ' Labrosse, BiogvnphU, 608.. 
' Werner Rolevinck, Fasckkm bm@izm, Speyer 1477, f. 59v.; Diese 
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( r r )  DI Sciatis. 

dare libros; L non babeo uude possum tibi libms dare. 

g m e n  ist; vgl. o. 47 Anm. 9. 
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gogüs, quod textus historicus totus fuit quasi mortuus et(a) non cura- 
tus, zelo Dei cum timore, quoii non posset @rficere(b) propter seuectu- 
tem(c), incepit tarnen historialiter e w u e r e  bibliam recipiens semper 
locis certis(d) dicta Iudaeorum in multis(e) eos.confundens ', 'quae ego 
Dei douo(f) attente legi e t  saipsi  cum notabilibus suae expositionis. . ' , ,  , 

Et demum tanto t e m p r e  Dei d ~ n o ( ~ )  vixit, quod expleta bibiis histo- 
rialiter post- moralizabat pulchemme. Iste quando legit istam bi- , 
bliam secuti sunt eum magni viri(h) nobiles de  scolis(i) volentes eum(k) 
revereutialiter deducere. Hoc perpendens(1) retrospiciens dixit : U Quo 
tenditis, filii, quo tenditis ? 9 ~t illi : U Volumus vos; magister, dedu- 
Gere>. E t  ilie(wz) : a Non, filii, non. I te  via5 v&tras ! No10 habere cau- 
dam, boc est, uolo associari i ( n )  multjs, quia padper frater stim(o) >.' 
Iste magister habuit socium etiam Minorem magistrum Nicolaum(p) 

(a) et fehlt Ba; Br L quasi totus fuit momius ; Dr D2 quasi totus fuit 
mortuus et. 

(b) DI D2 proficere. 
(C) ptopter senectutem fehlt Br L. 
(d)  DI D2 catis  lacis. 
(e) Dt D2 multis locis. 
( f )  Br D1 D2 L dono Dei. 
(g) Dez dono fehlt Br L ;  Dz dono Dei. 
(h) Br L vki magni. 
(i) Br scola. 
(k) eum fehlt Br L. 
(I) D1 Dz perpendens et. 
(m) Br DI D2 L Iste. 
(m) a fehlt Ba. 
(0) Ba ego sum. Hiernach &den B* L Sepultus est P d u s  ad Miuores 

in loco capitulm. 
@) D1 Dz magister Nicolaus ; doch am Rand Dz magistrom Nitolaum. 

Hier h a t  sich HeinRch an Nikolaus' e i g m  Aussngon im Prologus secuudus; ' 
PL 113, Sp. 30 : Sciendum etiam quod sensus litteralis est multua obum- 
bratus, propter modum exponendi communiter traditum ab alüs : qui, licet 
multa bona dixerint, tarnen p-m tetigmnt iitferalem sensum, et sensus 
mysticos in tantum multiplicavenint, quod sensus litte& inter tot exposi- 
tiones mysticas interceptus. partim soiiocator ... cum Dei adjntbrio inteqdo 
circa litteralem sensum insistere ... Similiter intendo non solum dicta docto- 
rum catholicomm, sed etiam Hebraiconim, maxime Rabbi Salomonis ... Ali- 
qua etiam dicta Hebraeorum valde absurib aliquando, lioet valde r&, idter- 
ponam, non ad tenehdum ea, vel squendum; sed ut per baec appareat quauta 
caecitas contigerit in Israel ... Item omissis prologis, a principio Genesis 
incipiam : tum quia residuum vitae meae non credo ad expositionem totius 
sacrae Suipturae sufficere ... 
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de Hoio superin) Leodium versus Denant ', qui pulcherrinium opus 
fecjt super Cantica <:anticori>m, quod ego olim vidi e t  perlegi ; sed quo 
devenerit, nescio. 13t u t  milli in hiis!b) credatis : ego legi super epita- 
phium suum de petra : * Iiic iace; nlagister \iicolaus de Lira cuni alio 
quondarn(c) magistro in theoioaiai> ; apud 3iinores Farisius in capitii- 
lari loco. 

(0) Dr D2 supra. 
(b) in iiiis fehlt D2. 
(C) Di Dz quodam. 








